
Viva Cuba Libre - El B Los Aldeanos 

 

Lien pour écouter la chanson : 

https://www.youtube.com/watch?v=mp4whCV4w3g 
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Texte de ma chanson en espagnol 
 

Texte de ma chanson en français 

Especial dedicación a todo el pueblo cubano 
Y a la memoria de los hombre que lucharón 
Por una cuba verdaderamente libre Yeah 
Las 26 musas real 70 es el B 
¡VIVA CUBA LIBRE! 
 
Soy un país que tiene tradición de lucha 
Por su soberanía y su oponía a la desigualdad 
Soy una sociedad temerosa que escucha 
A los que la amordazan con su falsa libertad 
Esta es nuestra realidad vivimos encerrados en 
la frase 
“Todo es del pueblo” pero todo lo controla el 
estado 
Estamos catados a sus métodos caducados 
Aquí todo es a lo que yo digo y no lo que yo 
hago 
Estoy cansado de seguir su plan 

Dédicace spéciale à tout le peuple cubain 
Et à la mémoire des hommes qui ont 
combattu 
Pour un Cuba vraiment libre ouais 
Les 26 vraies muses 70 est le B 
VIVE CUBA LIBRE ! 
 
Je suis un pays qui a une tradition de combat 
Pour sa souveraineté et son opposition aux 
inégalités 
Je suis une société craintive qui écoute 
A ceux qui la muselent avec leur fausse 
liberté 
C'est notre réalité, nous vivons enfermés 
dans la phrase 
« Tout appartient au peuple » mais tout est 
contrôlé par l’État 
Nous sommes accros à leurs méthodes 

https://www.youtube.com/watch?v=mp4whCV4w3g


“Socialismo o muerte” no es un lema 
Son las opciones que te dan 
Si crees en ellos eres bueno si discrepas malo 
En otro lado fueras opositor aquí eres un 
gusano 
Que alce la mano un cubano sin problema 
económico 
Tener los pies la tierra es un problema 
ideológico 
Dicen: No hay y ahorren y resisten pero al 
mismo 
Tiempo las tiendas ya ni claro es culpa del 
imperialismo 
¿Qué cosa es comunismo dime? 
Salud gratuita para todos y que yo vaya al 
clínico y tú al SIME 
Que me pague el nacional y me cobren CUC 
Después somos iguales 
Claro esa es la mie*** que al mundo le sirve 
Y preguntas: ¿el que no trabaja de que vive? 
Y te has preguntado: ¿¡el que trabaja de que 
vive!? 
El problema reside en algo concreto 
Nuestro sueldo es una burla 
Y los mandados una falta de respeto 
Geppetto, Pinocho se ha vuelto un cabron 
Engaña a un pueblo y nadie se atreve a decirle 
narizón 
Dejo mudo a Pepe grillo para evitar la 
depresión 
Y has odiado a más de un millón en nombre de 
la revolución 
Se repite la canción, primero Ruso, a 
Hora sabes quién es Bolívar y conoces China 
por televisión 
Politizan cualquier relación que un tiempo nos 
ampara 
Bobo hay que aprenderse cuando no corten la 
guara 
Lo de ustedes da la cara sin limita y sin piedad 
Nos tienen masticando un chicle que hace rato 
que no sabe a na’ 
Esta bueno de descaro ya que estamos claro 
¡Y cuando se caiga el burro le vamos a clavar 
los palos! 
 
Rompí mis cadenas nadie me para ahora 
La calle es mi manigua redentora 
Pluma y papel: Tirano 
Sientan el calibre 
Las 26 tocan a deguello 
¡VIVA CUBA LIBRE! 

dépassées 
Ici, tout est ce que je dis et non ce que je fais 
J'en ai marre de suivre ton plan 
« Le socialisme ou la mort » n'est pas un 
slogan 
Ce sont les options qu'ils vous offrent 
Si vous y croyez, vous êtes bon, si vous n'êtes 
pas d'accord, vous êtes mauvais. 
Ailleurs tu étais un adversaire, ici tu es un ver 
Qu'un Cubain sans problème économique 
lève la main 
Garder les pieds sur terre est un problème 
idéologique 
Ils disent : Il n'y en a pas et sauvez et résistez 
mais en même temps 
Il est temps que les magasins ne soient plus 
clairs, c'est la faute de l'impérialisme 
Qu'est-ce que le communisme, dis-moi ? 
Santé gratuite pour tous et je vais à la 
clinique et vous au SIME 
Qu'ils me paient le national et me facturent 
des CUC 
Après on est égaux 
Bien sûr, c'est la merde qui sert le monde 
Et vous demandez : de quoi vit celui qui ne 
travaille pas ? 
Et vous êtes-vous demandé : de quoi vit celui 
qui travaille !? 
Le problème réside dans quelque chose de 
spécifique 
Notre salaire est une moquerie 
Et les ordres sont irrespectueux 
Geppetto, Pinocchio est devenu un salaud 
Il trompe une ville et personne n'ose lui dire 
un gros nez 
Je laisse Jiminy Cricket muet pour éviter la 
dépression 
Et tu en as détesté plus d'un million au nom 
de la révolution 
La chanson est répétée, d'abord en russe, 
puis 
Il est temps que vous sachiez qui est Bolívar 
et que vous connaissiez la Chine à la 
télévision 
Ils politisent toute relation qui nous protège 
pendant un temps 
Bobo tu dois apprendre quand ils ne coupent 
pas le guara 
Le tien montre ton visage sans limites et sans 
pitié 
Ils nous font mâcher du chewing-gum qui n'a 
plus le goût de rien depuis un moment 



Fajao como maceo 
Represento la isla entera 
Hay que matarme pa’ quitarme la bandera 
Fuera y no más bajo presión que el machete 
vibre 
Cubano quítate el grillete 
¡VIVA CUBA LIBRE! 
 
Cada vez aprietan más las tuercas y nos ponen 
más traba 
En la calle hay que jugarla con los metas y las 
java 
Se del caso de un señor que la pensión no le 
alcanzaba 
E infalto porque le echaron 4 por vender 
guayaba 
El abuso no se acaba crece como un enjambre 
Solo que ya a ustedes lo que quieren es 
rendirnos por hambre 
Juventud a estresarse no hay balanza que 
resista 
Entre el deseo de graduarse y casarse con un 
turista 
Cuba que linda es Cuba, el que la vende la 
quiere mas 
Tabaco, Ron y fiesta si no eres de aquí 
La mitad del pueblo no conoce los sitios más 
lindos de su país 
Si solo burocratismo veo 
El pasatiempo nacional no es la pelota es el 
peloteo 
Mil carreras para viajar por gusto y te das 
cuenta que 
Si las juntaras toda llegarías a tu destino a pie 
Se habla mucho de democracia participativa 
Nuestra opinión para una decisión lo cuento 
allá arriba 
Uno salió dijo: brother esto quedo en family 
happy 
Nadie dijo ni hizo na’ eso si es mafia papi 
Es tapiñado con la masa engañada 
Pero siempre sale un videíto dichabando sus 
jugadas 
Sabemos la mie*** que hacen que roban no 
pueden mentir 
Y que si se da un pedate tienen para donde 
huir 
Ya me cansa oír como llaman traidores 
A los deportistas y los artistas que se quedaron 
perdonen 
Hay señores que lucharon por esta revolución 
Que están enfermos y casi sin casa eso si es 

C'est bien d'être effronté puisque nous 
sommes clairs 
Et quand l'âne tombera, nous lui enfoncerons 
les bâtons ! 
 
J'ai brisé mes chaînes, personne ne peut 
m'arrêter maintenant 
La rue est mon buisson rédempteur 
Stylo et papier : Tyran 
Ressentez le calibre 
26 heures sonnent 
VIVE CUBA LIBRE ! 
Fajao comme maceo 
Je représente toute l'île 
Tu dois me tuer pour m'enlever mon drapeau 
C'est sorti et ce n'est plus sous pression que 
la machette vibre 
Les Cubains enlèvent leurs chaînes 
VIVE CUBA LIBRE ! 
 
Ils serrent de plus en plus les écrous et nous 
mettent plus d'obstacles 
Dans la rue il faut jouer avec les buts et le 
java 
Je connais le cas d'un homme dont la pension 
n'était pas suffisante. 
Et c'est faux parce qu'ils lui en ont donné 4 
pour avoir vendu de la goyave 
L'abus ne s'arrête pas, il grandit comme un 
essaim 
Ce que vous voulez, c'est vous rendre à cause 
de la faim. 
Les jeunes au stress, il n'y a pas d'échelle qui 
puisse résister 
Entre l'envie d'obtenir son diplôme et 
d'épouser un touriste 
Cuba est si belle que celui qui la vend l'aime 
davantage. 
Tabac, Rhum et fête si vous n'êtes pas d'ici 
La moitié des gens ne connaissent pas les 
plus beaux endroits de leur pays 
Si seulement je voyais de la bureaucratie 
Le passe-temps national, ce n'est pas le 
ballon, c'est le rallye 
Mille courses pour voyager pour le plaisir et 
tu te rends compte que 
Si vous les mettiez tous ensemble, vous 
arriveriez à votre destination à pied 
On parle beaucoup de démocratie 
participative 
Je vous dirai notre avis pour une décision 
là-haut. 



traición 
Desinformación corrupción desde el tallo a la 
raíz 
Ni siquiera sabemos lo que está sucediendo 
aquí 
El pueblo marcha ciego credibilidad no logras 
Dile al capitán que este barco hace tiempo que 
zozobra 
Y es que…sabemos bien lo que nos falta….Si si 
si 
Sabemos bien lo que nos sobra 
Y en tanto tiempo de obra revolucionaria 
Nos hemos dado cuenta que en cuba 
¡SOBRAN USTEDES! 
 
Rompí mis cadenas nadie me para ahora 
La calle es mi manigua redentora 
Pluma y papel: Tirano 
Sientan el calibre 
Las 26 tocan a deguello 
¡VIVA CUBA LIBRE! 
Fajao como maceo 
Represento la isla entera 
Hay que matarme pa’ quitarme la bandera 
Fuera y no más bajo presión que el machete 
vibre 
Cubano quítate el grillete 
¡VIVA CUBA LIBRE! 
 
“El único sentimiento más grande que el amor 
A la libertad es el odio por aquel que nos la 
niega” 
Dijo en esto Che Guevara comandante de 
verdad 
Estoy firme tu sabes que en la aldea no se 
juega 
Patria o muerte venceremos eso es lo que han 
enseñado 
Ya no les creemos el engaño ha terminado 
Mucho tiempo de silencio y miedo bajen del 
estrado 
Revolución es cambiar lo que debe ser 
cambiado 
Basta del cuento gastado de que antes era 
peor 
Yo crecí con sus mentiras y sé que existe algo 
mejor 
Paz y amor para mi pueblo 
Viva cuba libre. 
 
 
 

L'un d'entre eux est sorti et a dit : frère, c'est 
une famille heureuse. 
Personne n'a rien dit ni fait, c'est le papa 
mafieux 
Il est muré avec la pâte trompée 
Mais il y a toujours une vidéo qui raconte ses 
jeux 
Nous savons ce qu'ils font, ils volent, ils ne 
peuvent pas mentir 
Et si quelque chose arrive, ils ont un endroit 
où fuir 
J'en ai marre d'entendre comment ils traitent 
les traîtres 
Pardonnez aux athlètes et aux artistes qui 
sont restés 
Il y a des messieurs qui se sont battus pour 
cette révolution 
Ils sont malades et presque sans abri, c'est 
une trahison. 
Corruption de la désinformation de la tige à 
la racine 
Nous ne savons même pas ce qui se passe ici 
Le peuple marche aveuglément, on ne peut 
pas obtenir de crédibilité 
Dites au capitaine que ce navire chavire 
depuis longtemps 
Et le fait est que... nous savons bien ce qui 
nous manque... Oui oui oui 
Nous savons bien ce qu'il nous reste 
Et pendant tant de temps de travail 
révolutionnaire 
Nous avons réalisé qu'à Cuba 
VOUS ÊTES GAUCHE ! 
 
J'ai brisé mes chaînes, personne ne peut 
m'arrêter maintenant 
La rue est mon buisson rédempteur 
Stylo et papier : Tyran 
Ressentez le calibre 
26 heures sonnent 
VIVE CUBA LIBRE ! 
Fajao comme maceo 
Je représente toute l'île 
Tu dois me tuer pour m'enlever mon drapeau 
C'est sorti et ce n'est plus sous pression que 
la machette vibre 
Les Cubains enlèvent leurs chaînes 
VIVE CUBA LIBRE ! 
 
"Le seul sentiment plus grand que l'amour 
"La liberté, c'est la haine envers ceux qui 
nous la refusent." 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Che Guevara a dit ceci, vrai commandant 
Je suis ferme, tu sais qu'au village tu ne joues 
pas 
La patrie ou la mort, nous gagnerons, c'est ce 
qu'ils ont enseigné 
On ne les croit plus, la tromperie est 
terminée 
Un long moment de silence et de peur, sors 
de scène 
La révolution change ce qui doit être changé 
Assez de l'histoire fatiguée selon laquelle 
c'était pire avant 
J'ai grandi avec leurs mensonges et je sais 
qu'il y a quelque chose de mieux 
Paix et amour pour mon peuple 
Vive Cuba libre. 
 

 
Texte de ma chronique radio en espagnol 

 
Texte de ma chronique radio en français 

¡Hola a todos! Hoy quiero presentarles 
una canción muy significativa titulada 
"Viva Cuba Libre". Esta canción es un 
llamado a la resistencia y un homenaje 
a Cuba. A través de sus letras, 
denuncia diversas problemáticas en la 
sociedad cubana. 

En primer lugar, la canción denuncia 
las injusticias sociales que enfrenta el 
país. En una línea, menciona "Para los 
más de 5 inocentes en las prisiones", 
lo que refleja la preocupación por 
aquellos que están en prisión sin haber 
cometido delitos graves. 

También aborda la represión y la 
censura en Cuba. Se refiere al 
"silencio, el miedo y la opresión" que 
algunos sienten al expresar sus 

opiniones. 

Además, la canción expresa la 
frustración de la juventud cubana que 
no ve un futuro claro. Por ejemplo, 
menciona "Para una juventud que no 
ve más allá del muro del Estado". 

Pero, a pesar de todas estas críticas, 
la canción muestra un profundo amor 
por Cuba y la creencia en la posibilidad 

Bonjour à tous ! Aujourd'hui, je tiens à 
vous présenter une chanson très 
significative intitulée "Viva Cuba 
Libre". Cette chanson est un appel à 
la résistance et un hommage à Cuba. 
À travers ses paroles, elle dénonce 
divers problèmes dans la société 
cubaine. 

Tout d'abord, la chanson dénonce les 
injustices sociales auxquelles le pays 
est confronté. À un moment, elle 
mentionne "Pour les plus de 5 
innocents en prison", ce qui reflète la 
préoccupation pour ceux qui sont en 
prison sans avoir commis de crimes 
graves. 

Elle aborde également la répression 
et la censure à Cuba. Elle fait 

référence au "silence, à la peur et à 
l'oppression" que ressentent certains 
lorsqu'ils expriment leurs opinions. 

De plus, la chanson exprime la 
frustration de la jeunesse cubaine qui 
ne voit pas d'avenir clair. Par 
exemple, elle mentionne "Pour une 
jeunesse qui ne voit pas plus loin que 
le mur de l'État". 



de una revolución. "Por amor a mi país, 
hice este disco", dice el cantante. 

Finalmente, la canción hace un 
llamado al cambio. Menciona que "El 
cambio es necesario y no imposible", lo 
que refuerza la idea de que es hora de 
que Cuba cambie. 

En resumen, "Viva Cuba Libre" es una 
canción que denuncia injusticias 
sociales, represión y la falta de 
oportunidades para la juventud en 
Cuba, pero también expresa un 
profundo amor por el país y la creencia 
en la posibilidad de un cambio positivo. 
¡Gracias por su atención! 

 
 
 

Mais malgré toutes ces critiques, la 
chanson montre un amour profond 
pour Cuba et la conviction en la 
possibilité d'une révolution. "Par 
amour pour mon pays, j'ai fait cet 
album", déclare le chanteur. 

Enfin, la chanson appelle au 
changement. Elle mentionne que "Le 
changement est nécessaire et pas 
impossible", renforçant ainsi l'idée qu'il 
est temps que Cuba change. 

En résumé, "Viva Cuba Libre" est une 
chanson qui dénonce les injustices 
sociales, la répression et le manque 
d'opportunités pour la jeunesse à 
Cuba, mais qui exprime également un 
profond amour pour le pays et la 
croyance en la possibilité d'un 
changement positif. Merci de votre 
attention ! 

 

 


